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De tekeningen zijn slechts ter illustratie. Het model van de lamp kan afwijkend zijn.
Die Zeichnungen sind nur zur Illustration. Sie können in Modell der Lampe variieren
The drawings are for illustrative purposes only. They may vary in model of the lamp. 
Les dessins ne sont donnés qu’à des fins d’illustration. Elles peuvent varier dans le  
modèle de la lampe.

NL - Montage - Installatie aanwijzingen 

Het aansluiten van verlichtingsarmaturen dient altijd door een erkend installateur te worden 
uitgevoerd. Zorg ervoor dat de stroomvoorziening afgesloten is voordat u met de installatie 
begint. U dient zich ervan te verzekeren dat met betrekking tot de aarding op de elektrische 
leiding de lokale voorschriften zijn nageleefd.

•	 Het aansluiten van verlichtingsarmaturen dient altijd door een erkend installateur te 
worden uitgevoerd. Zorg ervoor dat de stroomvoorziening afgesloten is voordat u met 
de installatie begint. 

•	 Kies de meest geschikte plek voor de verlichting. Monteer op harde ondergrond. 
U dient zich er tevens van te verzekeren dat met betrekking tot de aarding op de 
elektrische leiding de lokale voorschriften zijn nageleefd. Sluit de draden aan. Houd bij 
aansluiting de juiste kleuren in acht:Blauwe kabel = Nul (N)  Bruin of Zwarte kabel = Fase 
(L)  Gele/Groene kabel = Massa 

•	 De verbinding dient volledig waterdicht afgesloten te zijn. Controleer tevens of 
de wartels goed zijn aangedraaid. Zorg ervoor dat u een lichtbron plaatst dat 
overeenstemt met het type en wattage zoals staat aangegeven op de verpakking.

•	 Schakel de netstroom weer in. De lamp is nu gereed voor gebruik.
 

Onderhoud: Het verdient de aanbeveling om de buitenverlichting regelmatig schoon te 
maken met water en een spons. Zonder gebruik van agressieve schoonmaakmiddelen. Houd 
de lampen vooral zoutvrij en zuurvrij, dit tast het armatuur aan. Het regelmatig inwrijven met 
autowas zorgt voor een langere levensduur van het armatuur. Bij beschadiging of breuk van 
het beschermglas het glas direct vervangen om de IP waarde te waarborgen. 

D - Montage - Installationsanleitung 

Leuchten dürfen nur von einem zertifizierten Installateur angeschlossen werden. Stellen Sie 
sicher, dass die Stromversorgung vor Beginn der Installation unterbrochen ist. Beachten Sie 
die örtlichen Vorschriften zur Erdung der elektrischen Leitungen.

•	 Der Anschluss von Leuchten muss grundsätzlich durch einen zertifizierten Installateur 
erfolgen. Stellen Sie sicher, dass die Stromversorgung unterbrochen ist, bevor Sie mit 
der Installation beginnen.

•	 Wählen Sie den am besten geeigneten Ort für die Beleuchtung. Auf einer harten 
Oberfläche montieren.

•	 Stellen Sie außerdem sicher, dass die örtlichen Vorschriften zur Erdung der Stromleitung 
eingehalten werden.Schließen Sie die Kabel an. Achten Sie beim Anschließen auf die 
richtigen Farben:Blaues Kabel = Neutral (N)Braunes oder schwarzes Kabel = Phase (L)
Gelb/Grünes Kabel = Masse  

•	 Die Verbindung muss vollständig wasserdicht sein. Überprüfen Sie auch, ob die Warzen 
richtig angezogen sind. Achten Sie darauf, eine Lichtquelle zu installieren, die dem Typ 
und der Leistung entspricht, wie auf der Verpackung angegeben.

•	 Schalten Sie den Strom wieder ein. Die Lampe ist nun einsatzbereit.
 

Wartung: Es wird empfohlen, die Außenbeleuchtung regelmäßig mit Wasser und einem 
Schwamm zu reinigen. Verwenden Sie keine scharfen Reinigungsmittel. Halten Sie die 
Lampen frei von Salz und Säuren, da diese die Leuchte beschädigen. Regelmäßiges Wachsen 
verlängert die Lebensdauer der Leuchte. Sollte das Schutzglas beschädigt oder zerbrochen 
sein, ersetzen Sie es umgehend, um die Schutzart (IP-Schutzart) zu erhalten.  

GB - Assembly and installation instructions 

Lighting fixtures must always be connected by a certified installer. Ensure the power supply 
is disconnected before beginning installation. Ensure that local regulations regarding 
grounding of the electrical wiring are observed.

•	 The connection of lighting fixtures must always be carried out by a certified installer. 
Ensure that the power supply is disconnected before starting the installation.

•	 Choose the most suitable location for the lighting. Mount on a solid surface.
•	 You must also ensure that local regulations have been complied with with regard to the 

earthing on the electrical line. Connect the wires. Observe the correct colours when 
connecting: Blue cable = Neutral (N) Brown or Black cable = Live (L) Yellow/Green cable 
= Earth

•	 The connection must be completely watertight. Also check that the warts are  
tightened properly. Make sure to install a light source that matches the type  and 
wattage as indicated on the packaging.

•	 Switch the mains power back on. The lamp is now ready for use.

Maintenance: It is recommended to regularly clean the outdoor lighting with water and a 
sponge. Avoid using harsh cleaning agents. Keep the lamps free of salt and acids, as these 
will damage the fixture. Regularly applying car wax will extend the fixture’s lifespan. If the 
protective glass is damaged or broken, replace it immediately to maintain the IP rating. 

F - Instructions de montage 

Le raccordement des luminaires doit impérativement être effectué par un installateur agréé. 
Assurez-vous que l’alimentation électrique est coupée avant de commencer l’installation. 
Veillez à respecter la réglementation locale relative à la mise à la terre du câblage électrique.

•	 Le raccordement des luminaires doit toujours être effectué par un installateur certifié. 
Assurez-vous que l’alimentation électrique est débranchée avant de commencer 
l’installation.

•	 Choisissez l’endroit le plus approprié pour l’éclairage. À fixer sur une surface dure. 
•	 Vous devez également vous assurer que les réglementations locales ont été respectées 

concernant la mise à la terre de la ligne électrique. Connectez les fils. Lors de la connexion, 
respectez les couleurs correctes : Câble bleu = Neutre (N) Câble marron ou noir = Phase (L) 
Câble jaune/vert = Terre

•	 La connexion doit être complètement étanche. Vérifiez  également que les verrues sont 
serré correctement. Assurez-vous d’installer une  source lumineuse qui correspond au type 
et la puissance indiquée sur l’emballage

•	  Remettez l’appareil sous tension. La lampe est maintenant prête à l’emploi.

Entretien : Il est recommandé de nettoyer régulièrement l’éclairage extérieur avec de l’eau et 
une éponge. Évitez d’utiliser des produits nettoyants agressifs. Évitez tout contact avec le sel 
et les acides, car ils endommageraient le luminaire. L’application régulière de cire automobile 
prolongera la durée de vie du luminaire. Si le verre de protection est endommagé ou cassé, 
remplacez-le immédiatement pour maintenir l’indice de protection IP. 


